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{DE) ACHTUNG!
Vor Beginn der Montagearbeiten lesen Sle bitte
aufmerksam die Sicherhaitshinwsaisa!

(EM) WARNING!

Before assambling, please read canafully the safety
instructions!

(ML) LET OP1

Lees de veligheidsinstructias zorgvuldig door woordat u met
de montage begint!

(FR) ATTENTION!

Ayant le début des travaux de montage, prigre de lire
attentivement les consignes de sécurité

{IT) ATTENZIONE!
Prima di installare leggere attentaments |"avviso di sicurezza!

(ES) ATENCION!
Antes da comancar con los trabajos da montaja lear
detenidamente los avisos de seguridad|

(PL) UWAGA!
Przed przysiapieniem do prac montazowych uwainie naledy
przeczytat wskazbwhki bezpleczefistwal

(FI) HUoMIO!
Ennen asennustbiden aloittamista pyydamme Teitd lukemaan
turvachjeel huobelkestit

(CZ) POZOR!
NeZ zalnete provadét mentaini préce, pfettéte si dikladng
bezpaénostni pokyny!

{RU) BEHUMAHWE!
Lo HaMana MoHTaRHLX PalT BHUMATENSHO NPOYTHTE 3TH
YHE3EHMA N0 TaxHuke GeaonacHocTr]

{GR) NPOEOXH!

Mpiv v Seeteayuwyr) g ouvapuokiynons Sabdare
TrpocexTed Tic uTroSeiec oogpakeiag!

(RO) ATENTIUNEI

A s citi cu alentie indicatile privind siguranta, Tnainte de
Incaperea montdrii!

(BG) BHUMAHHE!

Meadi Oa 3anousate paBoTiTa NO MOHTAXE npoqeTalea
BHuMaTenHo ynbTBaHweTo 3a GedonacHocT!

(TR) DIKKAT!
Montaja ba®lamadan dnca glvanlik talimatnamesini titizlikla
okuyunuz!

(HU) FLGYELEM!
A szerelésl munkik megkezdésé ettt figyeimesen clvassa
al a biztonsagi Gimutatasokat!

(sV) OBS!

Las sakerhetsanvisningama noga innan du bérar med
monteringsarbetenal

(HR) POZOR!

Prija poéetka montafe malimo pazomo procitajta
sigumosne naputke!

(SL) POZOR!

Prosim,da pred zacetkom montaze,zarad| varnosti preberete
vas navodila ki so prilozenal

(SK) POZOR!

Pred tym ako zatnete robit’ montdZne prace, preditajte si
dékladna bazpainosing pokymy!

(PT) CUIDADO!

Antes de iniciar os trabalhos de montagem por favor leia
alentemeanie 0s avises de segurangal

(BA) POZOR!

Prija pofatka montaze malimo paZifivo proditajte
sigumosne upute!

(LT) DEMESIO

Morédami sauglal ir telsingal sumontuoll Sviestuv
vadavaukitds Sia instrukcijal

(ET) HOIATUSI

Enne montearimist lugege ohutusjuhised Ehelepanelikult
bt

(DA) OBS!

Lass sikkerhedsinformationen naje, far du montarar
produktet!

(NO) ADVARSEL!

Les sikkarheisinformasjonen naye fer du monterar
produktet!

(LV) UZMANTBU!

Pirms montaZas uzmanigi izlasist drofbas noradijumus!

(SR) UPOZORENJE!
Prijs podetka mantade, padlfva proditajte sigumosne uputel
(UK) NONEPEOXEHHA!

Mepen poaSupankan, Byis NACKA, YRAKHO NPOGMTARTE
IHCTpyHUIT 2 TexHi Geanawa!
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230V~50Hz, 1 x LED 11W




Diezes Produkt enthélt sine Lichtquelle{n) der  Energiesfiizianzélasse(n) E

This product conlains light source(s) of energy efficiency cassies) E

Dit product bevat lichibron(nen) van energiezuinigheid, klasse(n) E

Ca praduit contiant unefdes sourca(s) luminesusals) da classa(s) d'efficacitd énargétigua E

CQuesto prodotio contiens fantesi L fe dellale cl li i efficienza energetica E

Este producto cusnta con fusnte(s) luminosas de eficiencia enargética de clase(s) E

Produkt zawiara irddia Swiatls o klasie(-ach) efekbyanodci enargetycenaj E

Tam4 teots sisfltAd valolanteitl, jolden energlatehokkuusiuokka (tal luokat) on (ovat) E

Sviteiny 2drojisvideing zdroje loholo produkiu jefsou v energeticks Nddlenargetickych Widach E

STo MA0ENWE CONSRMMT MCTOMHWMKN CEETA © KNEcoM 3xepronoTpebnenve E

Aurd 1o oty ey Tiyég Py TdEnc evepyemois amdioong E

Acest produs cont ine sursd/surse de lumind cu clasd/clase de eficient 4 energatich E

Toau NpoayRT ChOLMHA CEaTMMHEH{HM) MaTouHMI]uM) © nac{osa ) Ha eHepriiHa edexmaHocT E

Bu Urlinde E ener verimlilik sinflanna ait 15tk kaynaklan bulunmaktadr

Ez atermék E energiahalékonysdgl osziilybe tarozd fényforrdst taraimaz

Denna produkt innehaBiar uskalior | energisfektivitetsklass(ar) £

Crwa| protzvod ima izvore avjetla energetske ulinkovitosti klase E

Ta lzdelek vsebule svetlobne vire razredov energljske winkovitosti E

Toto zariadenie ohsahuje sveteiné zdroje tredy energeticke] blinnosti E

Este produto comtém uma(s) fonte(s) de luz da{s) classs(s) de eficiéncia ensrgética E

Owa proizvod sadrdl izvor(e) svjetiost energetske efikasnosti klase(a) E

Siarne gamiryje naudojamas Sviesos Saltinis (-ial), prikiausantis (-vs) energijes vartojimo efektyvumo klasel (-éms)
E

Sea toode sisaldab E klassijde) enargiasddstlikkusega valgusallikat{id)

Dette produkt indeholder lyskilde{r) af energimasrkningaklassamie) E

Delte produktet inneholder lyskide(r) til energieflekivitetsklassen(e) E

s produkts satur anemijas avotad-u) gaismas avotus(-us) E

Cwaj protizvod sadrii izvor{e) svetlosti energeieke afikesnost klase(a) E

Lig# arpif MicTWTb GHEpeNa CRITIE 3 KNACOM SHeprocnowMBanHa E
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